
L 

EN 1621-1 :2012 

Certitied by SGS

STICKER 

l�B
CERnAED BY 
SGS United Kingdom Ltd. 

7o 

_J 

( E Weston-super-Mare, B522 &WA, UK. NotWied llody No: 0120 

• 
www.ixs.com/snorts 

0 intercycle 
CH-6210 Suraee, Switzerland, +41 41 926 6511 Plaase ...,..,.
Sports Nut GmbH 
D-7213B Kirchentellinsfurt, +49 71 21 / 144 77 40 

-=�-l!] . � Tha Gravtty Cartal ---
Vancouver WA USA. + 1 98682 0802 --

ltis Producl has been 1esled and - by SGS, - Europoan dractive 89/886/EEC. 
Nollfled Body No: 0120. Wittl EN 1821-1:2012 Slandard. 
Protectors are devlces lntended for the protectlon af persons; they til"8 only developed and produced to 
allow limited proteciion against injury caused by falling. 

p!Ulecled b80 llJJ89 ,stwlder to waiet" by size for 
upperto:ty/backprtltecltrl 
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Sl'MBII.EXPIAINTION 
CEUIBBJNG 
The CE l!Eeli[11 included on all cf lhe homobgiza:l lJ'{lteclDrs ceröfk:alBs the flllowing product features: 
That 1he manufacb.Jrer complies wilh all Df the comrrnn guidelines cooc:eming lhe product and pertaini�
to thei' application. Thal: the person will has equipped 1he Protoctor wilh a CE label has ensured lhat 
lhe prodW: complles RllYWITH AL1 OF THE COMMON GUIDELJNES whlch are appllcable to PratectCl's. 
That the pllXltct has been subjEl:l:1D lhe CE certificatioo prtx:edure. Confomiity 'MIil lhe productfeatures
intemied by 1he Europ191 guideline 89/Ba&'EEC (Elld subsequent changes) and by lhe standardized 
technical oonn eJ 1621-1:2012. 

Mar1<i111 
EN Mlllking 

For knee, upper and mkldleti:Jia 
TypeA prolBctnr 
Level 1 Perfonnance 

IMl'Ar:TATTEMJATIONPEIIFORMANCE 
This pmteckrmeels EN 1621-1:2012 Level 1 requiement. 
Overall mean value <= 35kN 
Single slrike areaA <= 35kN 
Single slrike area B and C <= ilN 

- prodotlo , SlalD taSlalO a carlificm ai sansi dalla diralliva 1111/81111/EEC da pal18 d SGS, 
Notllled llody No: 0120. EN1821-1 :2012 
Le protezioni di sicurezza oono un dispooitivo per la protezione individuale e SCllD progettate e reelizzate 
escluslvamente perfornlre una protezl(Jle llmttata dalle leslonl da cactrta. 
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Gomito Ginocchio Ginocchia/Tibia Spalla 

plllla::tll:IIIJ'sozonl!ll.shouklartiwalst" by-slzat>r 
upperbody/backproteclion 

KM l(L XS/S 5/M MIL LJ'.l!L XJ.m:L 

SJIMBOLEXPIA/NTION 
MARCHIOCE 

(<in! (an! lanl lern) (a,) (crn) (<ml 

II marchio CE presenta su tutli i protetlori omologali cerlifica le S91Juenti caratterisliche proootto. 
II ccsruttore si atliene a b.rtle le linee guiela generali riguardanti il prockltto e la sua applicazione. La persona 
ehe ha appllcato I marchlo CE al Prolettore ha asslc:urato ehe II proootlo 8 PIENAMENTE CONFORME A 
1UTTE LE UNEE GUIDA GENERAI..J awlicabili ai ProtetwrL I pmckltto e slalD sotlDIXSD alla pmcedura di 
cerlificazione CE. Conformila coo le caratterisliche prodotto pravislB dalla direttiva eLJOP9B 89/686/CH. (e 
successive modific:he) e dalla nonna tecniea EN 1621-1 :2Cl12. 

Man:atura 
Marchkl EN 

Per Ginocchio/Tbia. 
ProtettoretipoA 
Performance livelo 1 

PBlff/RIV/AlaATTfNllAZIONE /Mf'llTro 
Clt.Eslo proletloresocklsfa il re[J.lisitodi livello 1 dellanonna EN 1621-1 :2(]12. 
Velare merlo CC111plessivo <= 35kN 
Singolo impatto areaA <= 35kN 
Singolo impatto area B e  C <= 5DkN 

CORRB:r FmlNGAND AD.1/STWG 
• sb'ap adjLBlmentcl sl'Kluldeobiceps proleclioo 
• sb'ap adjLBlment rl elbow and flrearm prateclicm 
• strap adjLBlmentrl lq]ee protection 

PRUTECTOR POSl110NING 
Ensure that the pert of the body 1D be IXUtecied is always weil covered by the pruteclDr to guarantee its 
protectiVe lunctioo. EnSl.l'9 that lha protectiV8 gaar or pmlection platas raspadivaly ara o:rrectty adjusled 
1D 1he p;;rt of 1he blXty to be protected. ProteclDrs are wom under the Clothes; only this will gunnree 
dlract body protectlon. 
Note: Wrth �per blXty IJUleciDrs attention must be paid to the specified size and �ciion zone (1Drso) as 
these provide informalion oo the correct positkming, as weil as the intended absorption zone! 

1/SE 
Tllese prdeCIDrs are designed �ecifically for mCJb'.rcyele use and integrated (under garmenl) protective 
solutl'.lns. Noo-observance, resp. modtflcatlons or changes whlch do not corraspond wtth the cr1glnal 
prcxlud: r.an resutt in severe injury! Tue protectors serve as prutective gear. Wearilg prolEciDr.i will oot 
exclude the possl}ility of injury. Rrthis reas::t1, iXS SPORTS DIVISION ckJ8s ootassume liability for any injury. 
Enviroomental influences such m very high (> 38") or very lowtemper.rtures (< -15°') Cl" strong sunlit1J1: can 
change the propertles of mate�als. c.are stxluld therefore be taken not 1D expose the JXt)teetOrs to extreme 
enviroomental coodilions. A pmtecl:ioo will absorb the forces acting on the bcx!y when falling.A imecti)n 
Cc11not JllMlnt spinal inj.lry 800 any olher caused by 1Drsi(Jl or lllSUlting from extreme movements. After 
falling, always check tmtthe problciive gear of iXS SPORTS 00/ISKlN iS funelional.Atways repace defeelive 
or d!lllaged prutection plates or parts theroof. iXS SPORTS OMSION protectcrs are maJ1.lfactured ac:c:orcling 
1D state-of-the-art knowledge in:I do not coolain lmcic or skin damaging subslances. Contacl wilh the skin 
and perspi'ali(Jl do not cause changes 1D 1:te material. 

ClEANINGl!mJRAGE 

Harl! lMISh, do ooly use 'MllEl1 Do rot sble yar pnmcl[r i1 cilnp or extreme1Bfl1]6ratue (< -15" / > � c1eas. 

Envlrooment When disposing of gear take care nol lD eß1JIDY environmentally hamlful measuras arxl 
comply with lhe appli�e rules! Oo nlJI: shred or bum it, as injuries, toxic fumes may result! iXS SPORTS 
DMSION proteclD'" plates are macle of recycled, recyclable poMJOPYlene (PP). 

WBming: Any contamlnatkm, alteratlon to the proleetDr, or mlsuse oould dangeroosly recllce the 
performance et the prolBctcr. 
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INDOSSAIIEE/IEGOIAIIECORIIETTAMENTE 
• regolazklne cinii,ia. prutezkme spalla/bicipits 
• regolazione cinii,ia protezkme !J)mito/avamttaccio 
• regolazklne cinii,ia. prutezkme !jrocchio 

POSJllONAMENTO DEI PRfTTETTOl1I 
Assici.rarsi ehe la pEl1e del CCJ"JlO da proteggere sia. S91111JU b!l1 coperla dal pratettore per garantirne 1a 
funzlone cl J)l'{lle:Zlone. Asslcurarsl cOO l'equlpagglamento protetttvo o le plastre protetdve slano reg�atl 
correttamente in base alla parte del cr,po da pruteggere. l protetlDri vengono indossali sotlD gli abili; solo in 
ques1D mooo sl gararrUsce 1a prutezlOne dlretta 001 capo . 
Nota: con i protettoo per 1a. parte SI.J)eriore del c:orpo occc,re rrestare attenzkme alla miSln specificata 
e alla zona di IJUle.zione (IDISO) cia"ID ehe riportano informazia,i sul corretlD posizionamento e sulla zona 
di assorbimento prevista! 

UTILIZZO 
Quest! protettori sono progetla1l spectflcatamente per l'uHllzzo h rooto e nelle soluzlcml dl problzlone 
(sotto �i abib) inlBi,ate. l..'.utilizzo llll1 CCllforme a �riziooi, rro::lifiche o variazioni del proootto origirmle 
poosooo � gravi lesioni! 1 protettnri m!J)no la funziooe di equipaggiamento protettivo. hdossare 
i protetlori non esclude la possibilitä di lesi(Jli. Per (JleslD motivo, iXS SPORTS DMSION noo si assume 
alcuna responsabilila per eventuali lesioni. lnflussi amtjerrtali CC111e temperature roolto ahe (> 38� o 
motto bass8 (< -1 s:') o luce soklre inlBnsa possono mcxlificare le prcpriela dei material. Oo::are pertanto 
prestr"e attenzione a non esporre i proletlDri a condiziooi ambientali eslreme. La protezione assorbe le 
forze ehe agiscooo sul corpo Wrante 1a caduta. Una protezione oon puö preveni'e le lesioni spinali e 
*8 lesi(Jli IJ"()VOCate da torsione o movimenti estremi. A saguito di una caduta, controllare sell1)1"8 ehe 
l'ecJJ�lclnento protetUvo IXS SPORTS DMSION sla fl.rlzlooale. SOstlttJlresernpre le plastre dl protezlone 
(o parti delle stesse) difetlose o danneggia.lB. 1 prokrttcri iXS SPORTS DIVISKlN sono proctJtti sfrutlando un 
lmw-tmv all'avangu..-rlla e non contengooo sostanze tasslche o noctve per 1a pelle. II contatto con 1a pelle 
e la lra!;piazi(Jle oon provocaoo aiterazioni 001 materiale. 

PWZJA/CONSBNAZ10NE 
Lav!rea mano utllzzandolDlllJIIDqel tbl conservare II JJU1etb:re h amblertl un1dl o a1Bmpera1Ure estreme 
(<-15"/>38'). 

Ambiente: lo smaltlmento dell'equlpagglamento deve essere effetb.Jato nel �spetb) dell'amblente e delle 
ncrme in vigore. Non sminuzzare o bruciare l'equipaggiamento in quanto potrebbe provoca-e lesioni e 
gerierare fumi lossici! L..e piaslre rl pmtezione iXS SPORTS DMSION sono coslituite cla poli�lene (PP)
riciclatoricidabile. 

Atlenzlone: qualsiasi coolBminazione, alterazione del prorel:lore o un ulilizzo non oorrello ri:lucooo 
pericolosamente le prestaziooi del prutettore. 
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Dieses Prod'*1: wurde gemäss den Anforderungen der Europäischen Rlchllnle B9/8BM:EC 
d!S'Ch die SGS geteslel Notilied Body No: 0120. EN 1621-1:2012 
Prolskloren sind eine Vonichb.mg zum persönlichen Schulz und sind nur zum begrenzten Scll.rtz vor 
Sb.Jrzverletzungen entwickelt i.id gefertigt worden. 

� 1uroo ZOll88 ,1lwder to 1111:dsl'' by eile for 
upperbo:ly/baclcpllllectlC11 

Sl'MBII. EXPIAINTION 
CEUIBalNG 

KM IJ. XSIS 5/M MIL LJ'.lll XI.Jlll 
(aol (an) k:onl lari (<rn) bri (<rn) 

Das auf allen homologierten Protektoren enthaltlrle CE-Zeidlen zertifiziertfolgerxie ProckJklJnerkmale: 
Dms der Hersteller sich an alle allgemeinen Rh::htlinier, hält, die das Produkt belreflen oder sich auf seine 
Anwendlllg beziehen. Dass die Person, rle oon ProteklDr mit dem CE-Zeichl!fl versehen hat, sichergeslellt 
ha\ dass das Produkt Al.lE Al.l.GEMBNEN �CHTLir-lEN V(lllJMFÄNtlJCH erliil� de für -ktlren 
gellen. Dass das PrCKlukt dem CE-Zerlifizieruigsverfahren unterzogen wm:len ist. l<onfamität des 
Produktes rrit der, von der B.J-Richllinie 89/686/EWG (und den nachfolgenden Änderungen) und nach der 
standardisierten technischen Noon EN 1621-1 :201 2 vagesehenen Merkmalen. 

Kennzetllllllg 
EN-Kennzeichnung 

Für Knie/Schienbein 
Pmtektor Typ A 
Sctlrtzklassel.evel 1 

DAMPRliGsWEmE 
Dieser ProteklDrerfüllt dieAnforoerungen nach EN 1621-1 :2012 Level 1. 
Durchschnittswert insgesamt <= 35kN 
SchlalJ!ämpfungswerte Bereich A <= 35kN 
SchlalJ!ämpfungswerte Bereich B und C <= SOkN 

Produkt 1en zostat sprawdzony i jest certyllmwany zgodnie z wymaganiami Dyreklywy 
Europejskiej 119.'6116/lEC przez SGS, Notilild llody No: 0120. EN1621-1:2012 
Pro1Bkby �ID urzcteizenia 00 ochrony osobiitej i zoslaly zai:rujeklowane oraz wyprodukowane tylko do 
ogra,iczonaj odYony przad OOrazeriami spaMXlowanymi upadkiem. 

p� IIJ'so 2C11es .shouklertJ wasr by slze tl" 
upperlxnly/backproteciion 

SYMBa.EXPIA/NTION 
ETIKETACE 

KM l(L X!.15 5/M /NL L/.Q. �LOO(L 
krnl l<rr,J � (<rn) (a-,) (<ro) (an) 

EU<eta CE vretne vsed1 piisluSnydl certilikalu k dlräriCUm s re51edujicimi vlasbloslmi produktu: 
Tim spll\Jje vjrolxe poza:lavky �h b6znSd1 slremic vztahujicich se k J:fl'.)O.Jktu a po:lrnfnky pouzivani. 
Tak osoba, kterä je �vena dririrem s etiketou CE, splr'iuje pofa:lavky na zabezpeäml produkbJ 
KOMPLETNo PODLE '/$ECH B"2NYCH SMoRNIC, klare se aplikujl 1ii pwflwnl prn<ilkiu. Prndu� � 
po:llOOElß iroc:esu certifikace CE. Shoda s vlaslnostrri iroduklu cxlpovida evrqJSke smeimici 89/686JEEC (a 
näsledl4fci zm�) a stanctarcizovane technieke oorrnä EN 1621-1:2012. 

Oznacenr 
Oznafenl EN 

Pro KolEl'lalHDIEl'lni kosti 
Typchrfflii:eA 
Vjkonnosinlörove� 1 

ÜCINNE TJ..UMENf NARAZiJ 
Tento driniC cxlpovkla poza'.lavküm normy EN 1621-1 :2012 Uroven 1. 
Celkova pn'.rnemä hcxtiola <= 35kN 
Jedna ZClna närazu A <= 35kN 
Jedna ZOna närazu B a  C <= !ilkN 

R/CHTl6 EINSETZEN UND ANPASSEN 
• Verstellbare Riemen fit" Schuller-/Bizei;68Chulz 
• verstellbare Riemen ftJ" Elbogen- und vaderarmschutz 
• Verstellbare Riemen fit Knieschutz 

POS/TWNIER/JNG DER PROTEKTOREN 
Stellen Sie sicher, dass das Teil des Köipers, das geschützt werden soll, immer Wrdl den Protektor gut 
abgedeckt ist, LITI ooine Sdlutzfl.rlklion zu garantieren. Stellen Sie sicher, dass die Schutzausrüslung bzw. 
Schutzplatten dem )ewelllgen Kiirpertel, das geschützt YJen:len soll, richtig angepasst Ist Protektoren 
werden unter der Kleidung getragen, 11Jr so ist der direkte Kiirpertdlutz gewähr1eistet. 
Anmerklllg: Bei Oberkörper-Protektoren ist die jeweils aigegebene Q-"6sse und Sctutzzone (Torso) 
zu beach1Bn, da diese lnformaHooen über die korrekte Positionierung und die Jeweils vorgesehene 
Dämpfungszone liefern! 

GEBRAI/CH 
Diese Pnm!kteren Sind speziell für den Gebrauch auf Motorrädern und ntegrierte Schutzlösungoo 
(unter der Kleidung) entwickelt worden. Nichtbeachb.mgen der Anleib.Jngen bzw. MCK!ifikaliomr1 cxler 
Veränderungen, die nicht mit dem lliginalprodukt übereinstimmen, kfrlnl!fl zu schweren Verletzungoo 
führen! Die Protektuen dienen als Schutzausrürtung, Das Tragen voo Protektoren schliesst die 
M�lchkehen YOO Verletzungen nicht aus. Aus diesem Grund übernimmt die IXS SPORTS DMSKlN keine 
Hafb.rlg bei Verletzungen. Umwelteinf[isse wie sehr hohe (> 38") oder sehr niedrige Temperaturen (< 
-15'? oder s1arkes Scrmenlicht keimen die Eigenschaften des MatBials verändern. Deshalb Slllte ciarauf 
geachtet werden, dass die Protektoren keinen extremen ltnweltbedilllJlngen oosgesetzt werden. Der 
Schutz absorbiert rle wf den Körper bei einem Slurz eirrtNirkeOOe Schlagkrall:. Ein Schutz kann keine 
lu:kenmar1<sierletzungen cxler sonstige VerletzlllQen verhindern, die durch Verttehungen veruraachl: 
werden oder das Ergebnis von exlremen Bewegungen sind. Prüfen Sie nach jedem Slurz, ob die 
SchulzausrOstung YOO iXS SPORTS DMSION llre Funktioo weitererfülltund funktmsfähig ist. Defekte oder 
besctlärligte Scllrtzplatten oder Tele liMlr'I müssen stets ausgelaJ.Eehtwerden. Die ProtektOren von iXS 
SPORTS DMSION werden nidl Erkenntnissen des neuesren Standes der Technik hergestellt i.id enthalten 
keine giftigen oder haulschädigender, Subslanzerl. Haulkmlakl: und Schweissbldung führen nicht zu 
Veränderungen des Materials. 

IIEINIGffiG / IAßERIIIG 
l·BmWlscte, mr wasser Vl!l'l\8"l81! 8ewalTe1 Sie Ihren PrtteklDr nicht in BereidlErl nil: sehr stml1 
Tem1:erab.1l11ters:hiedln cxler e,drelllEll TernperatJ.ren (< -1 ff/> 38'? al . 

Umwelt Bei der Entsorgung OOr Sctartzausrüsb.Jng actrten Sie bitte darauf, dass Sie keine 
umwetlschädlichen Massnahmen ergreifen und sich an die gelteOOen Vcrschriften hahen! Die 
SchutzausriJstull! nicht zerkleinern oder verbrenoon, da dies zu Verletzungen und glfdgen Dämpfen fuhren 
kann! Die ProlBklDren von iXS SPORTS DMSION sind &S recycellBm und recycellarem Polypropylen (PP) 
hergestellt wilh the applicable rules! Do rm shred or 11.Jrn it, as iljuries, toxic fumes may result! iXS SPORTS 
DMSION prolBctnr plares are made of recyded, recydable po�prnpyleoo (PP). 

Wanu1g: Jede Verschmutzung oder Verärrjerung an dem Protektor oder jeder fehlerhafte Gebnndl 
würde rle Leislungsfiihigkeit des Protektors gefährlich reduzieren. 
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SPIIAwil( INSTALACEA 1114ffl'IEM 
• naslaveni feminkü IEITlen'ochrana bicepsll 
• nastaven1 l"emlnkü na ochranu la<tO a pl'edkJktl 
• na&taveni i'eminkü na cd"lranu kolen 

UMISTENI CHRANICÜ 
AChrar'ile Mo cäsl lela chränife vzdy dobrym zabalenim k zaruCElni ochrannl3 fi.na:8. lajslale ochrcmou 
vybavu nebo o:tranne pläty pi'islu�nym zpllsot:em a sf:t"ävnylll prizpüsobenfm eä.sti lela pom:x:i chränä'.I. 
Chl"anäi se nosi pod cxllivern; pouze lak se ZB'IJ� i'a:lnä cd"lrana .rila. 
PozMmka: U homiho chränife �la musite davat p:lZOr na specificke rozmery a ochrano:iu ablast (tmo), 
respeklovatdcxlavataske informac:a o si:rfr.,,Bm umfslenl, take na zamyslenou absorpmf z6nu! 

POUlfvANf 
TylD chl"anäl byly zkonstruoväny specialne k pa..d:lvänl na irotocy1dech a integrad (pcd cdev) ochrannych 
i'eäeni. Nedodl"ZO\lani nebo 4Jravya zrnliny, kEl"S seneshxluji s originalnim l)'Oli.Jldem, müzou vest k vznku 
zrrinfl Chl"lf'liee jsou vhodniä jakoochrannä vybava. No!eni chränä'.l nevylutuje mozrost.zranlini. Zilhoto 
cfNodu iXS SPORlS DIVISION nemöieme pr&vzft zäruku za ia:lnä zranfrll. Okolnl vlivy ZJ118]b81'10 pflli§ 
vysokjml (> 38') oobo v,jrru nlzk)ml ll!plo1arru (< -15i pffm5m sllllel'.njm zä/'enlm ma!ou zm!nlt vlastnostl 
maleliälu. Mäli byste prob dävat poza; al:,jsle nevyslavovali chränif:e exlremnim c:kolnim vlivöm. Chrimic 
� ci>sorbovat pösobf cl slly na 1ek> pft pädu. Chr.llnä! nedokillf preventr.-ne zamezit zranenr patere a ani 
jinym zraneinim zpösobenylll zkroucenirn nebo näsledky exh"ermich po�ö. Po päl1l zkonbolujte vsamy 
casti chraniäJ iXS SPORTS DIVISION na fillkcrost. Zlltviriljte vsed'vlyv:,TnEmene defektni nebo �kozene 
l:äsli eh ran�. Chranä> iXS SPORTS DMSION byly ,yiooeny podk, aktuälnlho stavu rechniky a znalostl 
a naob5a�i toxi:kä lälky nebo lätky Skodive pro pokOZku. Kontakt s pokozkou a pol nazpllaobujf zadnl3 
zmenymateriälu. 

C/$rad/USKI..ADNENI 
Prat rucne, pouiil pouze vodu! Neskladujte vase chränif:e v prostorach s exlrel"IVlimi teplotami (< -15" / > 381l). 

Zivotni prostredi: Pli disponOYallf s vybavou dävejte pozor na ikodlive vlivy pro Zivolni 
prostfedf a dodl'Zujte platn6 sm6micel Nelrhal na kousky a nepäil:, molio by to mitza nasledek vznik 
toxlckych IW8f\l! Aäfy chränl!Q IXS SPORTS DMSION byly ,yitbeny na recyldad, z recykl:Jvatel-.ho 
poypropylenu (PP). 

Upozomini: Jakä.koß kontamlnace, i:(estavba chran� netx:i zne� vyrazne snlh.4f v9kon chl'an�. 

DCe p,_ a öl - et cerlilit! per le SGS, Notified llody No: 0120, � aux 
recommandallons europ6ennes 89/686.IEEC. EN 1621-1:2012 
Les protectlons sont un dlsposltlf pour la protectlon des personnes et leur roncepdon n'assure CJJ'une 
protection limitee en cas de chute. 

prul8clal loioo lOll88 ,shWder to weist" by eiz� for 
upperbo:ly/backp�IC11 

Sl'MBII. EXPIAINTION 
ETl�ErAGE CE 

KM l(L XSIS 5/M MIL LJ'.lll XI.Jlll 
(an) (anl k:onl "'" (<rn) krri (<,-,) 

L'etiquetage CE figllant sur l'lllSIIITlble des proleclions IYJroolOJu8es certifie les caactsrisüques suivantss 
du produit : 
Le fltlricant respecte l'ensemble des direelives communes relatives au prodLit et a son applicatioo. 
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ele srumis ä la procedure de certificalion CE. Cmformilii avec les cmicterisliques du prolllit visees par 
la directive eurc,:i�me 89/686/CEE {et ses modificalions ut!Brieures) et par 1a norme tec:hnique EN 1621-
1 :2012. 

M.-quage 
Marquage EN 

Pour Genoux/Tibia 
Protection det)fleA 
Performances de nlveau 1 

PBIFOIIMANCE D'ATTtMJlmoN DfS CHOCS 
Cetl.e proleclion repcn:1 � exigen::esde niveau 1 de 1a ncrme EN 1621-1:2012 
Valeur moyenne generale <= 35 kN 
ZClle d'impact unique A <= 35 kN 
Za,es d'impact urique B et C <= 50 kN 

Tento vyl'Obek byl teslovan a certifikorin spolecllosli SGS, Notified Body No: 0120. ve shode 
s eYropskau direktivou 8!Mi86/EEC. EN1621-1:2012 
ChrimiCEI jsou poITlllcky, urcene pro ochranu osob; jsou navri:eny a vyrobany lak, aby �kylly omazanou 
ochranu !)red zranenfm pl'i plidu. 

SYMBtZ EXPIAINTKXi 
MARCIIOCE 

t.okie6 Kolano Kolano/Piszczel RamiQ 

Et)'i<ieta CE na wszysikd1 hornoh:�owanych ochraniaczach oznacza �ujtce'Masciwosci IJO(i.Jktu: 
Pnxlucent stosuje siQ do wszystki:h og61nych wytycznych dctyezq_cych produktu i zwi.tzanych z jego 
zastosowaniem. Osoba, kl6ra oznaczyta ochraniacz el)idetc\ CE, upewnila s�. :te pnxlukl jestCAI..KOVv'lCIE 
zgo:lny z WSZVSTKIMI OGÖL.NYMI WYTYCZNYMI maja_cymi �ie da octraniar.zy. Produkt 
zostal po:tlany procedurze certyfikacyjnej CE. Zgocll'IJSC z wlasc:i'-Nosdami produklu przewidzianymi przez 
v..ytyczne europejskfl 89/686/EWG (i pözniejsze zmiany) oraz JX2eZ stand.ryzowf.f"lc\ nomiQ technicznq_ EN 
1621-1:2012. 

Dznaczelie 
Oznaczenle EN 

Na KolanolPisz.czel 
Ochrania.cztyp.JA 
Poziom 1 

POCHtANIIWJE8SIGII 
Ten ochraniacz jest zgo:lny z�EN 1621-1:2012, pozKlm 1. 
Calkowita wa1D§c tred'lia <= 35 kN 
SHa pojedynczego LXlerzenia A <= 35 kN 
Sila pojedynczego LXlerzenia B i C <= 50 kN 

RACCfEDSETREGlAGESAH>TFS 
• 1'8Qlage de la sar,;ile de 1a prolection pour 8paile/biceps 
• re(llage de la sangle de 1a protectlon pour roude et av.llt-bras 
• J"eglage de la sangle de la proteciion pour genou 

POSITIONNEMENT DE LA PIIU1ECTION 
Assurez--YCIJS que la partie du c:orps a pruteger est 1DUjoors parfailement couverte par la proteciion preYUe 
a cet effel:.Assurez-wus que 1a protectia, au les empi8cements de protection sont correciement a;.JStes a
la partle du corps a proteger. L.es protectk>ns dolvent eire pcrtees SClJS les vetemerrts; c'esl la seule tacoo 
de garantir la proteciion direde du CCipS. 
Rernarque: concemant les prdections du haut du corps, apporter une attention particuliere a 1a taille et 
a la zone de prolecllon (brse) �ktnees, ca- d'elles dependent le bon posltlomement alnsl que la zone 
d'aroortissementdes ctrJc:s escomptee. 

IIT1J..ISATION 
Ces protections sont coni;ues sp0Cifiquemerrt pour les motards et comme SOlulions de proteclion in"legrell 
(sws les wl:emerr!B). Le noo-ra;pect des coosignes ou to.rte mcxlificalion oon confonne au l)"O(luil 
d'origine peuvent causer de graves �essures ! Les protections font uniquement offk:e d'llquipements de 
proteciion. Le port de protections n'exclut pas le risque de blessure. C'est J}Dll'Qllli iXS SPORTS DMSION 
n'assurne aucLJ1e respcmsabllt!B (Jlant aux evenruelles blessures. Des facteurs envtonnementaux comme 
une telf1}erature tres e1evee (> 38 °C) ou tres basse (< -15 °C) ainsi qu'une forte exposilion � rayons lil 
soleil peuvent atterar les proprieres des rnateriaux. Des preca.utioos particulieres cklivent OOnc eire prises 
pour ne pas exposer les protections EI des c:ondilions envirolilementales extremes. Une proteciion vise 
a amCJ"tir les chOC$ exerces sur le ccrps lors d'une chute. Une problction ne peut preverlir les blessures 
8 la oolonne vertebrale oo IDute aulre blessiR PrDVIXlUl'le per une 1Drsion au un mouvement extreme. 
Aprils une chute, 1rujrurs verifier que la prutecti(Jl iXS SPORTS OMSKlN demeure fonelionnele. Toujours 
remplacer les empiecements ou p;;rties de ces derniers defectueux au endommagls. Les protections iXS 
SPORTS DIVISION sont fabriqu� selOn l'etat le plus av111ce des connaiSsances et ne c:ontie111ent pas 
de subslarces toxiques ru nocives pour 1a peau. L.e contact avec la peau et la trampiration n'altere pas 
le matariau. 

NEmlYAGEISTf/CKAGE 
Lavage a 1a man et a reau ed.lsivement ! Ne pas &lJClrilr les �(l]S dem des zmes soomises a des 
Bllpi!rabres extn1mes (< -15 °C/ > 38 "q llJ lamf!es a l'ctalckn 

Enviromement: lors cie la mlse oo rebJt des protec:lkms, velller ä. ne pas recou�r ä. des mesures noo 
respecb.Jeuses de l'environnement 81: se c:onformer aux disposilions en vigueur ! Ne pas dti:hiqueler oo 
brOler le produit au risque de g8119rer des fum99s toxi(Jles ou des bl8SSL1'9S ! Les empi8C8men1s de 
prorectlon D!S SPORTS DMSION soot fabrlquls en poMJropyl!ne (PI') recycle et recycla�e. 

Avertis&ement: 1Dute rontamination ou alteration de la protectkJl ou IDute mauvaise utilisati(Jl 
ris:iueraient de l"elllire dangerell!elllent l'efficacile de la pratection. 

..L HAND WASH ..,J;,, DO NOT -= DO NOT -,0, DO NOT 
-=- ru'M"a·"·"o

T
RY 'f!!/ COLD WATER -0- BLEACH -t:::::i- IRON � DRY ll..EAN ,rs;a. '---" 

ODl'UNIEDNIROZMWII� 
• dopasowanie paskami na. ramieniu/ bicepsie 
• dopasowanie paskami na klkciu I przedramieniu 
• dopasowanie paskami na kolanie 

ROZMJESZCZEN1E OCHRANIACZY 
PinOWBC, aby ochrllliacz naleiycie zakrywal � cilia, kl6ra ma by(: chroniona, i 
spelnial tym samym swoja_ funkcj� oc:hrt>rnt- ZapeYvTliC, aby elemenly lub plylki ochn:rme 
zostaly cdpowie:lnio dqmowane do zabezpiecza1ej CZQ§ci dala. Ochrllliacze oosi 
si� pod odzie>ll, gdy> �ko 1en spos6b u>yda gwarall'4e bezposredri� ochronf) ciaa. 
Uwaga: W prz)pa.dku ochraiiaczy g6mych partii ciala nalefy zwro::iC uwagQ na wskazany rozmiar i strefQ 
ochrony (tuk:Mr), pa,iewBZ int:mnacje te � prawictowego uldadu i przewid)wanej slrefy Etisorptji 
uderzenia! 

UiYCIE 
Ochraniacze przeznaczcne s�J:rzede wszystkim do ufycia podczas jazdy na motocyklu, jako zintegrcmany 
system ochrony (� pod cxlzieiaj. Ni�rzesbzeganie zasad uzytkowania, dokonywanie mcxlyfikatji lub 
zmian niezg:idnych z oryginalnym produktem, rro1e doprowadziCdo p(l\\'iU:nych obratenl Ochraniacze pelri� 
funkqQ odziefyoc:hronnej. �ie ochrariac:zy niewylip:a nmliwoäci wysliij:lienia obrazen ciala. Dlalego 
lei. firma iXS SPORTS DIVISION nie porosi cxlpoy,.;edzial�ci za zadne obrai.enia ciala. warunki oto::zenia, 
np. bardzo wysoka (> 38°) i bardzo niska UH11)Elrab.Jra (< -15") hJJ silne raslcrlec:zniEl'lie mOZ8 zmieniat 
�I materlal6w. N*fy zatem �C. ab'f ne naram:': ochranla::zy na dzlalanle ekstremalnych 
warunkow. Odvona pdega na podilanianiu sil oddzialuj!P,(Ch na dak> czlo\w!ka podczas �ku. Ochrona 
nie zabezpiecza przsd urazami kJw>51upa ani zadnymi innyrni urazami spowcxlowanymi irzezskrpnie lub 
ekstremalne ruchy. Po upadku nalezy,,,,,.,,, si,av,lzio ozy elementy ochronre iXS SPORTS DIV�ION 
� w n�m stanie. Zawsze wymiEl'liat wadliwe lub u5Zkodzone plylki zabezpieczaj;;p lub D1 �­
Ochraniacze iXS SPORTS DMSION prcd.Jkowane 5.\. zgoctiie z najnowszym stanem wiedzy i nie zawie�� 
subölartji toksycznych ani szkodlr.wyth cla sk6ry. KornB« za skooti potam nie powoduje zmiE11 v.tascmosci 
materialu. 

ClYSZClINEIPRlECHOWYWANIE 
Prac riµnie, 5al'lll W<Jal! � irzechowy,vac oc:hraniacza w willJllnYm miejscu ani w ekstremalnych 
U,lr!)Oraulra::h(<-15"/>38'). 

Srodowisko: Przy utylizatji ochraniac:za niestosowac roz,,,-;�n szkoolrwych dla irodcmiska i przestrzegac 
� przepisöw! Nie riszc:zyc fizycznia i nie spsec, pcriiewai: w procesie moze OOjSC do Ll8z6w i 
wydzieono Si! loksycznych oparowl Odmiacze iXS SPORTS DIVISION wyl«rlane "- z poiprnpyllnu 
(PP) pxhx(Zq_cego z rec:yklrl!)u i przezra:m,ego d:J rec:yklingu. 

Ostrza:ianle: Wszelkia zaniec:zyszczenia, irodyfikatje ochrariac.za craz stosowanie go niazgcxlrie z 
przezna.C2e11lem rrote d�rcmadzk': da nlebezpeczneg:i pcg::irsz.enla parametrmv eksploatacy)1ych . 




